Ee PIETER KUHN 
Kapitein Rob 


incident in punta reposo 


E sleepboot „Bruinvis”, onder commando van kapitein 

Rob, Is met een sleep op weg naar de haven van Punta 
Reposo. De reis verloopt zeer voorspoedig: het is al weken 
lang goed weer en de stemming aan boord is opperbest. Rob 
heeft een nieuw bemanningslid aan boord: Aart Visser, 
stuurman, die net zijn derde rang heeft gehaald, Iedereen is 
met hem ingenomen, want het is niet alleen een bekwame 


zeeman, maar ook een vrolijke jongen. Hij is dol op Spaanse 
muziek en zelf bespeelt hij uitstekend de guitaar. Hij heeft 
Rob en de eerste machinist al eens een paar maal gevraagd 
naar hem te komen luisteren. Dat moet nu dan maar eens 


gebeuren. De sleep ligt rustig en stuurman Bas van Doorn 
heeft de wacht. 


muziek af te weten. Wanneer hij een paar liederen heeft 
gezongen, vraagt Rob waar hij de muziek en de woorden 
van al die liedjes toch wel heeft geleerd. „O”, zegt Aart, „ik 
heb er een gewoonte van gemaakt om in de havens, die we 
aanliepen, allerlei kleine kroegjes, cabarets en dergelijke 
binnen te lopen, want daar hoor je de echte Spaanse muziek. 


met al die kennis een geheel nieuw bestaan opbouwen”, zegt 
Rob. Aart Visser knikt, Hij heeft daar ook wel eens over 
gedacht, Maar voorlopig beschouwt hij zijn muziekstudie 
nog alleen maar als hobby. 


F hij novit moeilijkheden heeft ondervonden bij zijn 
zwerftochten langs al die gelegenheden in niet altijd 
even goed bekend staande havenbuurten? O, jawel! Een 
keer is hij zelfs een groot deel van zijn gage kwijt geraakt. 
„Dat was In een kroegje in Pernambuco”, vertelt Aart, 
„een oude man zong daar prachtige, oude volksliederen en 


Ik was er zo van onder de indruk; dat ik niet in de gaten 
had, dat ondertussen mijn portefeuille werd gerold. Sinds- 
dien ben ik voorzichtiger geworden.” En Aart laat zijn 
schoen zien: In de hak heeft hij een bergplaats gemaakt 
voor een paar bankbiljetten. „Een knappe jongen, die mij 
mijn geld nu nog afhandig kan maken,” zegt hij lachend. 


PUNTER REPOSO is een havenplaats in een kleine repu- 
bliek, waar het nog al eens roerig is. Rob is er al eens 
meer geweest en hij weet, hoe hij de ambtenaren die aan 
boord komen, moet behandelen. Hij heeft zijn officieren ver- 
zocht hun mooiste uniform aan te trekken, want smetteloze 
kleding en een beetje opschik maakt op deze mensen altijd 
indruk. Dat klopt blijkbaar ook, want wanneer de politie 


en de douane aan boord komen, onderzoeken zij wel nauw- 
keurig het hele schip, maar wanneer de papieren in orde 
blijken te zijn, behandelen zij kapitein Rob en zijn mannen 
met het nodige respect. De sleep wordt nu voor anker ge- 
bracht en de bemanning kan gaan passagieren. Na de 
wekenlange, eentonige reis hebben de mannen wel een 
verzetje nodig. 


ANNEER het werk aan boord is afgelopen komt stuur- 
man Aart Visser bij Rob om een voorschot op zijn gage 


op te nemen. „Ga je weer op onderzoek uit?” vraagt Rob. 
Ja, Aart wil graag eens kijken of hij in dit stadje nog iets 
kan beleven. Punta Reposo ziet er overigens niet veel- 
belovend uit, Het stadje is niet groot en nogal protserig 
gebouwd met veel monumentale, maar lelijke gebouwen en 


vooral veel standbeelden van vergeten staatslieden en 
generaals. In het centrum zijn enkele cafés en cabarets 
gevestigd en Aart hoort, dat er in Café „Argentina” een 
goede zangeres moet optreden. Hij besluit deze zaak binnen 
te gaan, ofschoon hij er niet al te veel van verwacht, want 
daarvoor ziet dit café er veel te luxueus uit. 
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E barman vertelt hem, dat de bekende zangeres die hier 

geregeld optreedt, al een paar dagen ziek is en nu 
wordt vervangen door een Europese zangeres, Conchita 
Perez. „Ze is wel goed,” zegt hij, „maar toch niet van de 
kwaliteit, die we hier gewend zijn. Enfin, luistert u maar 
eens: ze begint juist. — In een kamer naast het café zijn 


dat bekend 
staat als „Ria-Ariba”, een grof gokspel, waarbij vaak grote 
bedragen omgaan. Eén der spelers, Don Ricardo d’Almar, 
is aan de winnende hand en heeft al een flinke stapel bank- 
biljetten gewonnen. Ook de eigenaar van Café „Argentina”, 
Grosso, is van de partij. 


PEOESELING springt een der spelers overeind, de vee- 
handelaar Rossas, een grove kerel. Hij beschuldigt Don 
Ricardo er van, dat hij vals speelt. Grosso probeert de op- 
laaiende ruzie te sussen: het gokspelletje is namelijk streng 
verboden en hij wordt liever niet betrokken in een ruzie, 
waarbij hun aller goede naam op het spel staat. Maar 


Rossas laat zich niet uit het veld slaan. „We worden hier be- 
stolen!” roept hij uit, „kijk eens even, goochelen met dubbele 
azen, he? Je bent een handige oplichter, Don Ricardo, maar 
dàt neem ik niet. Die smerige kerel heeft mij in een half 
uur al meer dan duizend dollar lichter gemaakt, Ik eis 
direct mijn geld terug!” 


ON RICARDO d'ALMAR ontkent op hoge toon, dat hij 
vals heeft gespeeld en hij denkt er niet aan het geld, 
dat hij heeft gewonnen, terug te geven. Het lukt Grosso 


en de vierde speler, Paravano, niet de woedende Rossas 
tot bedaren te brengen. ‚In 's hemelsnaam, Rossas”, roept 
Grosso, „houd je toch kalm! Laten we nou eens rustig uit- 


zoeken of je beschuldiging waar is...” Of het waar is? 
Maar Rossas twijfelt geen moment, en opnieuw laait de 
ruzie op. In zijn woede grijpt hij een zware asbak en 
slingert die naar het hoofd van Don Ricardo d'Almar. Het 
projectiel treft de man tegen zijn rechter slaap. Met een 
kreet valt Don Ricardo neer. 


D* verslagenheid is groot, wanneer blijkt, dat Don Ricar- 

do dood is. Grosso is de wanhoop nabij. Dat wordt een 
politiezaak, met alle gevolgen van dien... Nu kan hij zijn 
zaak wel sluiten! „Dat heb je er nou van”, roept hij uit, 
„had dan ook naar mij geluisterd, stommeling.” Rossas 
gromt, dat hij het zó niet bedoeld heeft. En wat drommel, 
die vent speelde immers vals? En als hij hem niet zo 


had getergd door net te doen of hij van niets wist, was 
alles anders gelopen. Ja, dat is allemaal goed en wel, maar 
de andere drie zitten nu in de grootste moeilijkheden. Para- 
vano heeft eens gekeken of ze in het café iets van het 
incident hebben gemerkt, maar het schijnt, dat niemand 
de woordenwisseling heeft gehoord. Des te beter. 


E enige, die zijn kalmte weet te bewaren is Paravano. 
„Luister eens’, zegt hij tegen de anderen, „we moeten 


proberen buiten deze onaangename geschiedenis te blijven. 


Ik heb een plan. Er zijn slechts zes bezoekers in het café, 
allemaal mannen. We zetten een flinke ruzie in elkaar, 
waarbij iemand een klap op zijn hoofd krijgt met een as- 
bak. Met een beetje handigheid kunnen we het wel zo 
draaien, dat een van de bezoekers dat moet hebben ge- 


daan. Er zit een zeeman in het café, een jonge knul nog. 
Die lijkt me het geschiktste. Kom mee, dan gaan we even 
met de barman overleggen, want die moet meedoen.” Aldus 
wordt besloten. De barman, die met hart en ziel verknocht 
is aan zijn baas, Grosso, is meteen bereid mee te spelen. Ja, 
die jonge zeeman kunnen ze er het beste voor op laten 
draaien... 
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D" zang van Conchita Perez wordt opeens onderbroken 

door een harde woordenwisseling. Niemand heeft ge- 
merkt, wie er mee begonnen is, maar reeds schuifelen een 
paar bezoekers naar de uitgang: in dit land kun je je beter 
buiten zulke ruzies houden... Paravano pakt opeens Aart 
beet en snauwt hem toe, dat op zijn aanwezigheid geen 
prijs wordt gesteld. Aart neemt aan, dat de man dronken 
Is en wenst zich tot de barman, maar die laat opzettelijk 


een paar glazen vallen en doet of hij van niets weet. Aart 
wil er nu ook vandoor gaan, maar Paravano grijpt hem 
weer vast en roept, dat hij met de ruzie is begonnen... 
Conchita Perez kijkt ontsteld toe: zij heeft gezien, dat het 
allemaal een opzetje is geweest en zij wil iets roepen. 
„Sst!”’ zegt haar begeleider, die vast aan de zaak is ver- 
bonden, „bemoei je er liever niet mee en verdwijn!” 


ART heeft nog steeds niet door, dat hij opzettelijk wordt 
£À betrokken in een affaire, waarmee hij niets te maken 
heeft. Hij is nog steeds in een heftige discussie gewikkeld 
met Paravano, maar wanneer hij zich even omdraait, grijpt 
de barman een gummiknuppel en geeft Aart een flinke klap 
op het hoofd. De jongen zakt bewusteloos in elkaar. Op dat 
moment vliegt Paravano naar buiten, luidkeels „Moord: 


Moord!” roepend. Alle bezoekers hebben inmiddels de zaak 
verlaten en nu wordt snel het lichaam van Don Ricardo het 


café binnen gedragen. Buiten, op het plein, klinkt het 
schrille geluid van een politiefluitje. De drie mannen, die 
dit allemaal in scène bebben gezet. kijken elkaar opge- 
lucht aan. Alles js net zo verlopen als ze hadden gedacht. 


binnen. Alles wijst er op, dat 

er zo juist een hevige vechtpartij heeft plaats gehad: 
stoelen en tafels zijn omgegooid, er liggen gebroken flessen 
en glazen in het rond en temidden van die rommel lopen 
Rossas en Paravano jammerend en handen wringend rond, 
roepend, dat die schurk, die daar in de hoek ligt, hun 
vriend heeft vermoord. Grosso vertelt de politieman hakke- 


Ricardo probeerde een bezoeker te kalmeren, maar opeens 
nam die ellendeling een fles en sloeg daarmee Don Ricardo 
op het hoofd, En ziedaar de gevolgen!... Aart Visser komt 
langzamerhand bij. Hij heeft een stekende hoofdpijn en be- 
grijpt eerst niet, waar hij is en wat er met hem is gebeurd. 


HE politieapparaat van Punta Reposo komt nu in wer- 
king: rechercheurs betreden het café en Aart wordt 
streng ondervraagd. Hij is nog helemaal suf van die klap 
op zijn hoofd en weet niet goed wat hij op de beschuldiging 
van Paravano en Rossas moet zeggen. „U bevindt zich on- 
der arrest,” snauwt de rechercheur en Aart wordt wegge- 


leid. De fles, waarmee Aart geslagen zou hebben, wordt in 
beslag genomen. Een half uur later krijgt Rob, aan boord 
van de „Bruinvis”, bericht, dat stuurman Aart Visser is 
gearresteerd, verdacht van doodslag. Rob bedenkt zich geen 
moment en gaat naar het politiebureau, waar hij toege- 
laten wordt tot de cel, waarin Aart is opgesloten. 
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OB heeft van tevoren de mmm gesproken en 
die heeft hem meegedeeld, dat er zoveel bewijzen tegen 
Aart Visser zijn, dat hij nog diezelfde avond op transport 
zal worden gesteld naar de staatsgevangenis, „Ze hebben 
mij erin laten lopen, kapitein”, zegt Aart, „ik heb met dat 
smerige zaakje niets te maken.” Dat neemt Rob ook graag 
aan, maar er schijnen zo veel bewijzen te zijn, dat hij toch 
wel moet aannemen, dat Aarts er iéts mee te maken heeft 


gehad. Voorlopig zal hij weinig voor zijn stuurman kun- 
nen doen... — Conchita Perez wil het er echter niet bij 
laten zitten. „Ik heb zelf gezien hoe die rel is opgezet”, 
roept ze woedend tegen haar begeleider, „die zeeman 
had er niets mee te maken. Het is een gemene streek!’ 
Haar begeleider bezweert haar toch vooral niets te doen, 
maar Conchita denkt er niet aan zijn advies op te volgen. 


naar de kamer van Grosso om hem meteen te zeggen 
dat zij in dit vieze zaakje niet mee zal doen, maar naar 
de politie zal gaan om de waarheid te vertellen. Achter 
het gordijn, dat de kamer van de gang afsluit, hoort zij 
stemmen. „Het beste is, Rossas, dat jij een tijdje voor 
zaken op reis gaat”, zegt iemand. Dat moet de stem van 


Paravano zijn. Hoor, hij zegt weer wat! „Zorg er wel 
voor, dat die asbak verdwijnt”, vervolgt Paravano, „dat is 
jouw zaak, Grosso, want je bent er net zo nauw bij betrok- 
ken als Rossas en ik. Die asbak zou ons de das om kunnen 
doen.” Conchita heeft genoeg gehoord en zij weet, wat 
haar te doen staat, 
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D£ zangeres sluipt terug, om daarna luid stappend en 

kuchend opnieuw naar de kamer te wandelen. Zij opent 
het gordijn en speelt voortreffelijk haar verbazing, dat 
Grosso bezoek heeft. Zij wil direct weer weggaan, maar 
Grosso roept haar binnen. „Komt u toch binnen, signorita”, 
zegt hij vriendelijk, „de heren waren juist van plan op te 
stappen, nietwaar?” De anderen knikken, drinken hun 


glazen uit en nemen afscheid van Grosso, die zijn vrienden 
uitgeleide doet. Conchita kijkt snel de kamer rond. Op de 
tafel staat een zware asbak. Zouden ze die hebben bedoeld ? 
Zij bedenkt zich geen moment en gooit haar shawl over 
de asbak. Dat ding mag bepaald niet spoorloos verdwijnen 
en zij zal daar wel voor zorgen! 


im 
ONCHITA deelt Grosso mede, dat zij na het incident 

van vanavond niet langer in zijn zaak wil optreden. 
Grosso kan daar weinig tegen doen, maar hij probeert wel 
haar te overreden te blijven. „U bent per avond gecontrac- 
teerd”, zegt hij, „en u kunt natuurlijk weggaan, maar 
waar haal ik zo gauw een andere zangeres vandaan? En 
ik heb toch al zo’n schade door die affaire van van- 
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avond...” Maar Conchita is onvermurwbaar en vertrekt. 
In haar hand houdt zij de asbak, verborgen onder haar 
shawl. „Tot ziens, signor Grosso’, zegt zij. — Over een 


smalle, bochtige bergweg is een zwaar bewapende politie- 
auto op weg naar de staatsgevangenis: het transport van 
Aart Visser, beschuldigd van doodslag op Don Ricardo 
d'Almar. 


| de zwaar bewaakte pantserauto overdenkt Aart Visser 

de hoogst onaangename positie, waarin hij is verzeild. 
Natuurlijk zal kapitein Rob alle moeite doen om hem 
vrij te krijgen, maar of hem dit zal lukken? Er zijn drie 
mannen, die onder ede willen bevestigen, dat hij, Aart, met 
die fles heeft geslagen, en wat zal zijn ontkenning dan nog 
baten? Bovendien komt het in deze landen wel meer voor, 
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dat iemand totaal onschuldig in de gevangenis terecht komt 
zonder dat iemand verder naar hem omkijkt... Met een 
schok komt de wagen tot stilstand: de chauffeur heeft 
plotseling moeten remmen voor een wagen, met een muil- 
ezel bespannen. Het dier is erg schichtig en steigert wild. 


„Ik ga eens even kijken wat er aan de hand is”, zegt een 
der bewakers. „Ik ga met je mee”, zegt de ander. 


USSEN de chauffeur en de voerman is een hevig 
twistgesprek gaande. De voerman beweert, dat de auto 
best kan passeren, maar de chauffeur meent, dat de man 
met zijn kar en zijn muilezel moeten draaien en terug rijden 
tot een punt waar de weg breder wordt. Aart overweegt 
of hij zal proberen te ontsnappen. De deur van de auto 
staat open en het is buiten donker. Maar hij heeft geen 
flauw idee waar hij zich bevindt. Vermoedelijk is er maar 


één begaanbare weg en hoe zal hij zich schuil houden? 
Maar misschien lukt het hem de haver te bereiken en als 
hij eenmaal weer aan boord van de „Bruinvis” is, staan de 
zaken er voor hem toch gunstiger voor. Hij bedenkt zich 
niet langer, staat op, en springt uit de wagen. 

Zo hard als hij lopen kan gaat hij er vandoor. Achter zich 
hoort hij verward geschreeuw van de totaal verraste po- 
litiemannen. 


ART heeft een flinke voorsprong en hij Is bovendien een 

geoefende hardloper. Maar dan klinken een paar 
schoten. Hij moet dekking zoeken... In het flauwe licht 
van de maan ziet hij een spleet in de rotswand. Hij duikt 
er in en klautert naar boven. Zijn bewakers hebben hem 
echter gezien en willen hem achterna gaan. Maar een paar 
stukken rots laten los en rollen op de weg. De achtervol- 
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gers deinzen af. Hijgend klimt Aart verder. Hij komt maar 
moeizaam vooruit, maar voorlopig is hij veilig. Hij zal 
echter het daglicht moeten afwachten om zijn tocht voort 
te zetten, want hij heeft er geen idee van in welke richting 
hij Punta Reposo moet zoeken... — Aan boord van de 
„Bruinvis’’ wordt de volgende ochtend een bezoekster voor 
kapitein Rob aangekondigd: signora Conchita Perez! 


OB is bijzonder verrast, wanneer een hem geheel onpe- 

kende vrouw hem komt vertellen, dat zij kan aan- 
tonen, dat Aart Visser onschuldig is aan de dood van Don 
Ricardo. Met klimmende verbazing hoort hij haar relaas 
aan en ten slotte opent zij de doos, die zij heeft meegenomen. 
Daar zit de bewuste asbak in, die Don Ricardo naar zijn 
hoofd kreeg geslingerd. „Hij is dus helemaal niet met een 


fles geslagen,” zegt zij, „maar iemand heeft hem deze asbak 
naar het hoofd gegooid.” Grosso heeft inmiddels gemerkt, 
dat de asbak is verdwenen. Heeft Paravano dat ding mee- 
genomen? Maar dat was toch niet de afspraak! Hij voelt 
een vage onrust in zich opstijden, pakt de telefoon en belt 
Paravano op. Maar nee, die heeft de asbak niet. Wat drom- 
mel, waar is dat ding dan gebleven? 


ROE vraagt Conchita of hij haar nog even onder vier ogen 
kan spreken in zijn hut. „Ik ben u natuurlijk erg dank- 
baar,” zegt hij, „dat u naar mij bent toe gekomen, maar 
waarom maakt u zich zo bezorgd om het lot van mijn 
stuurman en waarom bent u zelf niet direct naar de politie 
gegaan?” Conchita antwoordt, dat zij een Catalaanse is 
en dat zij enerzijds vol afschuw is over de wijze, waarop 
Aart in een zaak is betrokken, waarmee hij niets heeft 
te maken, maar dat zij anderzijds niet graag gemengd zou 


raken in een groot proces, want dan zou zij zich onmogelijk 
maken in die kringen, waar zij haar geld moet verdienen. 
Zij laat het geheel aan de kapitein over, wat hij nu zal 
doen... — De samenzweerders zijn inmiddels weer bij 
elkaar gekomen om de toestand te bespreken. „Die zangeres 
heeft die asbak ingepikt,” gromt Rossas, „en die meid zal 
ons er bij lappen.” Zij besluiten naar haar hotel te gaan: 
als ze de asbak heeft meegenomen, moet die nog op haar 
kamer zijn. 


waar Conchita Perez logeert. Maar de zangeres is niet op 
haar kamer, deelt de portier mee. Ja, haar begeleider, die 
ook in dit hotel logeert, is wel thuis. Beide heren gaan naar 
zijn kamer. De barkeeper weet, dat de guitarist heel handig 
is in het openen van deuren, ook als die stevig zijn gesloten 
en even later staat het drietal in de kamer van de zangeres. 


Maar hoe ze ook zoeken de asbak is onvindbaar, Paravano 
is buiten zichzelf van woede. „Die meid is vast en zeker met 
dat ding naar de politie gelopen,” zegt hij, „en wie weet, wat 
ze nog meer weet.. Ze heeft natuurlijk ons gesprek afge- 
luisterd, die feeks!’ Dan meldt de guitarist, dat er een taxi 
voor het hotel stopt. Het is Conchita! 
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A, hetis inderdaad Chonchita, maar zij stapt niet alleen uit 
de taxi: Rob heeft Flip van Aken verzocht de zangeres 
naar haar hotel te begeleiden, want hij houdt er rekening 
mee, dat de samenzweerders het deze vrouw weleens lastig 
zouden kunnen maken. Paravano trekt onmiddellijk zijn con- 
clusies, wanneer hij het uniform van de zeeman ziet: Con- 
chita is helemaal niet naar de politie gegaan, maar zij heeft 
de kapitein van de sleepboot de asbak gebracht! Natuurlijk, 


de portier van het hotel, heeft hun verteld, dat Conchita 
Perez nog vanmiddag per vliegtuig het land zal verlaten en 
als zij met haar verhaal naar de politie zou zijn gegaan, zou 
ze waarschijnlijk geen vergunning hebben gekregen om het 
land uit te gaan... „Houden jullie die meid hier vast,” zegt 
Paravano tegen de andere twee, ‚Ik ga naar die sleepboot; 
misschien kan ik daar de zaak nog redden.” 


WAANEER Conchita haar kamer betreedt, ziet zij tot 
haar schrik de barkeeper en de guitarist. „Je hebt een 
bijzonder stomme streek uitgehaald, Conchita,” zegt de 
laatste, „Ik heb je toch gezegd, dat je je er beter niet mee 
kon bemoeien ? 't Is maar te hopen, dat Paravano het zaakje 
nog kan klaren, want anders zit jij ook aardig in de boot.” 
Conchita is woedend over de brutaliteit, waarmee deze twee 
schurken haar behandelen, maar wat kan zij doen? — Para- 


vano is naar de haven gereden en heeft de „Bruinvis” spoedig 
gevonden. Met een aktentas in de linker- en een grote enve- 
loppe in de rechter hand vervoegt hij zich bij Flip van Aken, 
die net uit de stad is teruggekeerd. Hij verzoekt dringend de 
kapitein direct te spreken. Flip van Aken denkt, dat hij met 
een ambtenaar te doen heeft en dat soort mensen moet je in 
dit land voorkomend behandelen. Hij zal de kapitein waar- 
schuwen. 
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M2“* Paravano volgt Flip van Aken op de voet, druk 
pratend in haastig gesproken Spaans. En wanneer Flip 
de deur van de kapiteinshut opent, staat die vreemde kerel 
ook al binnen en hij ratelt maar door over contrabande aan 
boord en smokkel en zware straffen, die daar op staan. En 
ondertussen zwaait hij maar met die grote enveloppe. Rob 
begrijpt er helemaal niets van. Hij spreekt en verstaat wel 


een beetje Spaans, maar deze man praat zo snel en zo op- 
gewonden, dat hij hem niet kan volgen. Contrabande aan 
boord? Maar daar is toch geen sprake van?! Al pratend 
gooit Paravano zijn aktentas neer, vlak bij de befaamde as- 
bak, die daar inderdaad op tafel staat. Als hij nu maar kans 
ziet ongezien dat ding in zijn tas te moffelen... 


R° doet zijn best om de vreemde indringer duidelijk te 
maken, dat er echt geen contrabande aan boord is, en 
dat trouwens de douane het schip heeft doorzocht bij aan- 
komst, De man bindt een beetje In. Hij raast nog even door 
In onbegrijpelijk Spaans, graalt dan opeens zijn aktentas, pakt 
ook de asbak mee en rent weg. Dat gebeurt allemaal zo vlug, 
dat Rob even verbouwereerd staat. Maar dan dringt het tot 


hem door: die vent heeft alleen geprobeerd hem te over- 
bluffen en nu gaat hij er met die asbak vandoor .., Daar 
was het dus om begonnen! „Houdt de dief!’ roept Rob, 
terwijl hij de man achterna rent. Flip van Aken is aan dek 
en hoort de kapitein roepen. Paravano probeert vóór hem de 
loopplank te bereiken, maar Flip snijdt hem de pas af, 
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P het moment waarop Rob toeslaat, vliegt een voorwerp 

overboord: de asbak! Paravano gaat even door de 
knieën, wanneer de vuist van Rob hem treft, maar hij heeft 
zijn doel bereikt! De haven is hier behoorlijk diep en de 
bodem bestaat uit zwarte, stinkende modder. De asbak is 
verdwenen en een knappe kerel, die dat ding nu nog terug- 
vindt... Ook Rob en Flip van Aken beseffen, dat zij net iets 
te laat zijn geweest. Het enige bewijsstuk, waarmee zij even- 


tueel zouden kunnen aantonen, dat Aart Visser part noch 
deel heeft gehad aan de fatale vechtpartij is verdwenen, En 
Rob koestert zich geen illusies, dat hij de autoriteiten kan 
bewegen de haven af te gaan dreggen naar een asbak, gesteld 
al dat men er in zou slagen dat ding in de modderige bodem 
terug te vinden: de politie is immers overtuigd van de schuld 
van Aart Visser! 


ARAVANO is overeind gekrabbeld en gaat er snel van- 
door. Rob wil hem nog achterna gaan, maar bedenkt 
dan, dat dit toch niets meer zal uithalen: hij heeft zich laten 
beetnemen en moet zijn verlies maar nemen. Maar op dat 
moment hoort Flip van Aken iemand schreeuwen. Hij kijkt 
overboord en ziet een koopman met een groenteschuitje, die 
net voorbij is gevaren. „Signor, is die asbak van u?” vraagt 
de man, Flip kan zijn oren en ogen niet geloven: de asbak 
Is terechtgekomen op het tentzeil van het bootje! Even later 
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staat de groentekoopman aan boord van de „Bruinvis", hij 
krijgt een flinke fooi en Rob heeft de asbak terug... Maar 
wat nu? „Kom mee, Flip”, zegt Rob, „we nemen een taxi en 
brengen dat ding nu direct naar de politie, vóór er weer 
iemand ons een spaak in de wielen steekt. En bovendien 
vrees ik, dat die zangeres, signorita Conchita Perez, groot 
gevaar loopt, Iemand van die bende heeft haar blijkbaar 
gevolgd”, 


OB neemt niet alleen Flip van Aken, maar ook Eddy, 
de machinist, mee. Zelf zal hij de asbak op het politie- 
bureau afleveren en Flip en Eddy moeten dan meteen door- 
rijden naar het hotel, waar Conchita Perez logeert. — Op het 
politiebureau luistert de inspecteur, die Rob ontvangt, met 
klimmende verbazing naar het verhaal, dat de kapitein van 
de „Bruinvis” hem doet. „Natuurlijk zullen wij die asbak 
direct op vingerafdrukken laten onderzoeken”, zegt hij, 


„maar ik geloof toch niet dat de arrestant, uw stuurman, 
vrijuit zal gaan. Is het u overigens al bekend, dat hij op weg 
naar de gevangenis is ontsnapt?” Nee, dat heeff£ Rob nog 
niet gehoord, „Ja, zegt de inspecteur, „hij heeft kans gezien 
er vandoor te gaan, en dat pleit natuurlijk niet voor zijn 
onschuld. Een der bewakers is tijdens de achtervolging door 
vallend gesteente gewond geraakt”. 


W NNEER Eddy en Flip zich bij de receptie van het hotel 
melden, deelt de portier de heren mede, dat Conchita 
Perez nog op haar kamer is, maar dat zij wel bezig zal zijn 
haar koffers te pakken: zij zal binnen enkele uren afreizen. 
Eddy en Flip lopen de trap op. Zij weten niet, dat Conchita 
reeds bezoek heeft en ook de portier is daarvan niet op de 
hoogte, omdat de twee heren, die zich kort te voren hebben 
gemeld — Paravano en de barkeeper — naar de guitarist 
hebben gevraagd. Met hun drieën staan zij In de kamer van 


Eddy op Conchita's kamerdeur, 
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AAR de deur wordt niet open gedaan... „Even afwach- 
ten, wie dat kan zijn”, fluistert Paravano, „en laat 
iedereen zich rustig houden”, Weer klopt Eddy. Als de deur 
nog niet open gaat, roept hij: „Signorita Perez, ik ben de 
machinist van de sleepboot! Alles is toch wel in orde?” Con- 
chita bedenkt zich geen seconde, „Help, help!” gilt zij. Para- 
vano springt naar voren, maar het is al te laat. Eddy begrijpt, 


dat de zangeres in moeilijkheden verkeert, Hij doet een stap 
achteruit en even later dreunt zijn schoen op het paneel van 
de deur, die krakend bezwijkt, Een dienstertje komt angstig 
de trap afgerend en ook van beneden klinken stemmen: het 
hele hotel is In rep en roer, maar Eddy en Flip trekken er 
zich weinig van aan, De portier draait het alarmnummer van 
de politie. 


E barkeeper ziet nog kans een pistool te trekken, wanneer 
Flip en Eddy naar binnen rennen, maar Conchita slaat 
hem het wapen uit de hand. Met enkele goed geplaatste tref- 
fers schakelt Flip de man uit en Eddy zorgt er voor, dat ook 
le gitarist en Paravano vakkundig worden gevloerd. Ziezo, 
nu zijn ze ten minste de situatie meester, — Rob zit nog 
altijd op het politiebureau te praten, waar de inspecteur, die 
de zaak behandelt, hem probeert duidelijk te maken, dat ook 


via die asbak waarschijnlijk niet veel nieuwe gezichtspunten 
te verwachten zijn. „Wij hebben de ondertekende verklaringen 
van drie getuigen, die hebben gezien, dat Aart Visser zijn 
slachtoffer met een fles heeft bewerkt’, zegt hij, „en wat 
kunt u daar tegenover stellen? Alleen een wat verward 
verhaal van een zangeres, die door het gebeurde een beetje 
over haar toeren is geraakt ..…”’. Op dat moment rinkelt de 
telefoon, 
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D" inspecteur luistert lang en aandachtig. Wanneer hij de 
telefoon neerlegt, zegt hij: „Ik geloof, dat u en uw man- 
nen zich een beetje al te intensief bezighouden met zaken, 
die u weinig aangaan. Ik krijgt juist een melding, dat twee 
leden van uw bemanning zich ernstig hebben misdragen in 
een hotel, Zij hebben daar de deur van een kamer ingetrapt 
en zijn vervolgens in een vechtpartij gewikkeld geraakt, 


waarbij drie personen ernstig zijn mishandeld, Ik weet niet, 
wat Ik hiervan moet denken, kapitein, Eerst arresteren wij 
iemand van uw schip, die van doodslag wordt verdacht en nu 
dit weer...” Rob begrijpt, dat de zaak een onaangename 
wending heeft genomen en dat hij zich in een wespennest 
heeft gestoken. Wat hij vreest gebeurt ook: Eddy en Flip 
worden gearresteerd en overgebracht naar het politiebureau. 


| ge en Flip worden een dag en een nacht op het politie- 
bureau vastgehouden. De volgende ochtend wordt Rob 
ontboden. Hij verneemt tot zijn opluchting, dat de officier 
van justitie heeft besloten deze zaak niet te vervolgen, maar 


Rob moet wel een stevige boete betalen en de schade ver- 
goeden, die zijn ondergeschikten in het hotel hebben aan- 


gericht, Bovendien krijgt hij opdracht binnen acht uur met 
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vertrekken, Conchita Perez krijgt eveneens 


direct aan. 


OOR het vertrek van de „Bruinvis” wordt het schip nog 
eens grondig doorzocht door de politie, die er zich 
kennelijk goed van wil overtuigen, dat de voortvluchtige 
Aart Visser zich niet aan boord bevindt. Met gemengde 
gevoelens kijkt Rob nog eens achterom, wanneer de sleep- 
boot in de richting van de zee verdwijnt. Zwerft Aart Visser 
daar ergens in het bergachtige binnenland rond? En wat zal 
er van hem worden? Het bezwaart hem bovendien, dat hij 


nu niets meer voor hem kan doen .… , In het laboratorium van 
het politiebureau zijn enkele deskundigen bezig de asbak, 
die de kapitein van de „Bruinvis” bij de inspecteur heeft 
gedeponeerd, nader te onderzoeken, En zij vinden inderdaad 
sporen, die er op zouden kunnen wijzen, dat toch met deze 
asbak en niet met een fles de noodlottige slag is toegebracht, 
waardoor Don Ricardo is gedood. 


E foto's leveren het overtuigende bewijs, dat Don Ricar- 
do niet met een fles, maar met de in beslag genomen 
asbak is gedood. Twee vergrote foto’s, op elkaar gelegd, 
tonen duidelijk aan, dat de punt van het oor van de uil 
op de asbak precies past in de wond aan het slaapbeen van 
het slachtoffer. Nu wordt Grosso op het politiebureau ont- 
boden, samen met het dienstmeisje, dat zijn kamer moet 
schoonhouden. „Herken je die asbak?” vraag de inspecteur 
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„Ja”, zegt het meisje, „dat is de 


aan het dienstmeisje. 
asbak, die op de kamer van signor Grosso heeft gestaan .… … 


tenminste... hij lijkt er wel op, maar... nee, ik ben er 
toch niet zeker van dat het dezelfde is...” De inspecteur 
krijgt de indruk, dat het meisje niet voor de waarheid 
durft uitkomen. En Grosso? „Ik heb dat ding nog nooit 
gezien”, zegt hij onverschillig. 
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INNEN enkele uren heeft de inspecteur voldoende be- 
wijzen om de echte dader van de aanslag op Don 
Ricardo te arresteren, evenals zijn medeplichtigen. Maar 
wanneer hij zich in verbinding stelt met de officier van 
Justitie ten einde van hem een bevel tot inhechtenisneming 
te verkrijgen, blijkt, dat deze zijn medewerking niet wil 
geven. Want de politie heeft door de arrestatie van die 
Nederlandse zeeman een ernstige blunder geslagen en als 
alles bekend wordt, zou dat voor sommige hooggeplaatste 


nare gevolgen kunnen hebben. De 
inspecteur begrijpt het al: de zaak moet in de doofpot... 
En als Aart Visser weer wordt gegrepen? Dan zal hij, 
zonder vervolgd te worden, uit het land worden gezet, en 


personen wel eens 


daarmee is de zaak dan afgelopen... Aart Visser is nog 
altijd op vrije voeten. Hij heeft kans gezien de haven te 
bereiken, maar tot zijn grote teleurstelling ziet hij, dat de 
„Bruinvis” is vertrokken. 
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A, Rob is wel vertrokken, maar hij is nog steeds in de 

onmiddellijke nabijheid van Punta Reposo. Hij heeft de 
„Bruinvis” achter een klein, rotsig eiland gebracht, vier 
mijl buiten de kust. Daar gaat de sleepboot voor anker. 
Wat nu te doen? De stuurman stelt voor, zo gauw mogelijk 
contact op te nemen met de Nederlandse consul, die af- 
wezig was, toen Aart Visser werd gearresteerd. Misschien 
is hij in staat de autoriteiten te bewegen een nader onder- 
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zoek in te stellen naar de dood van Don Ricardo... „Ik 
wou maar, dat ik wist, waar die jongen uithing’’, zegt Rob, 
„als hij maar geen gekke dingen doet...” O nee, Aart Vis- 
ser is niet van plan gekke dingen uit te halen, maar hij 
is wel vastbesloten dit land te verlaten. Maar hoe? Hij 
heeft zich verborgen aan boord van een der vissersschepen 


in de haven en denkt lang en diep na. 


La 


D" volgende morgen is Aart al voor dag en dauw op. 

Hij beschikt nog altijd over een paar honderd dollar, 
die hij in de hak van zijn schoen heeft verborgen. Zou hij 
daarmee niet een oude zeilsloep of zoiets kunnen kopen? 
Er ligt een oud, maar zo te zien snel scheepje in de haven, 
dat hij voor zijn doel best zou kunnen gebruiken. Kijk, er 
is iemand aan boord. Zou dat de eigenaar zijn? Aart gaat 
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naar hem toe en informeert of het bootje te koop is. 
Jazeker, de eigenaar wil best onderhandelen over de 
verkoop van deze falua. Aart bekijkt het scheepje. 't Is wel 
een oud ding en het is de vraag of de tuigage het houdt, 
vooral als de wind een beetje zou aanwakkeren. Maar hij 
moet nu eenmaal wel wat risico nemen en dit is waar- 
schijnlijk zijn enige kans... 


N kopen voor 150 dollars. Wanneer hij echter het bedrag 
in bankbiljetten overhandigt, schijnt de eigenaar nog niet 
helemaal tevreden te zijn. Hij wijst naar een klein wissel- 
kantoortje en Aart maakt uit zijn lang verhaal op, dat hij 
zekerheid wil hebben, dat hem geen valse biljetten in de 
hand worden gespeeld. Nog meer oponthoud!... Nu ja, 
dan maar even naar het kantoortje. Daar blijkt direct, dat 


kleine inkopen doen: wat voedsel in blik, een fles water, 
enz. Maar wanneer hij dan eindelijk aan boord van zijn 
schip gaat, wordt hij herkend door een politie-agent. Die is 
zo ontsteld, dat hij die gevaarlijke moordenaar hier zo 
maar rond ziet lopen, dat hij besluit eerst assistentie te 
gaan halen. 


PGEWONDEN meldt de agent op het bureau wie hij 

heeft gezien en onmiddellijk worden er maatregelen 
genomen om te voorkomen, dat de ontsnapte misdadiger 
er voor de tweede maal van door gaat. Toch heeft Aart 
een kleine voorsprong. Hij maakt snel de boot klaar en dan 
brengt hij het bootje iets verder de haven uit, waar hij 
enigszins uit het gezicht ligt. Dan hijst hij het zeil. Het 
scheepje is wel oud en erg betrouwbaar ziet het zeil er 


ook niet uit, maar als het weer niet al te slecht wordt zal 
hij er toch wel de dichtstbijzijnde haven in een ander land 
mee kunnen halen. Wanneer de man, van wie Aart het 
scheepje heeft gekocht, tevreden over de geslaagde ver- 
koop, het havengebied verlaat, passeert hem een jeep van 
de politie. Maar dan heeft Aart zich al aan het roer gezet 
en de kleine falua vaart de haven uit, de zee tegemoet. 
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OK inspecteur Bastos is direct verwittigd, dat de 

ontsnapte Nederlander in de haven is gesignaleerd. Hij 
stelt zich telefonisch onmiddellijk in verbinding met de 
man, die met de arrestatie is belast en drukt hem op het 
hart om de arrestant geen geweld aan te doen en hem 
direct naar hem toe te brengen, Dan begeeft hij zich ook 
naar de haven. Aart weet nog niet, dat hij maar op het 


nippertje is ontsnapt. Hij heeft de zee bereikt en voelt zich 
honderd pond lichter, nu hij met een lekkere bries in de 
rug het land, waar hij zoveel moeilijkheden heeft onder- 
vonden, achter zich ziet verdwijnen. — De „Bruinvis” ligt 
nog altijd verborgen in de luwte van het rotseiland voor 
de kust. Rob laat juist een sloep strijken, want de stuurman 
zal de omgeving gaan verkennen. 
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D" falua danst over de golven heen en Aart krijgt 
plezier in dit zeiltochtje. Hij heeft berekend, dat hij 
gemakkelijk de haven van Banza zal kunnen bereiken en 
hij rekent er min of meer op, dat de „Bruinvis” daar wer 
zal liggen. Voorlopig maakt hij zich geen zorgen, want 
wanneer hij nog eens achterom kijkt, ziet hij niets 
bijzonders in de haven achter hem. Ze hebben dus niet 
in de gaten gehad, dat hij, de gevaarlijke gevangene, 
toch de weg naar de vrijheid heeft kunnen vinden!:... 
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Ja, maar hij weet niet, dat de achtervolging spoedig zal 
beginnen. De man, die de falua aan Aart heeft verkocht, 
herkent de foto, die de politie hem toont. Jazeker, er is 
geen twijfel mogelijk, zegt hij angstig, bang, dat hij nu 
ook moeilijkheden zal krijgen met de politie. Maar Bastos 
heeft voor hem geen enkele belangstelling. Er ligt een 
snelle motorboot van de kustwacht aan de kade, die 
permanent vaarklaar is, Daarmee zal hij de falua wel 
gauw kunnen inhalen. 
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JASFECTEUR Bastos is vast besloten de ontsnapte 
gevangene weer in handen te krijgen, ofschoon hij 
langzamerhand wel overtuigd is van zijn onschuld. 
Niemand zal hem geloven, wanneer hij drie te goeder 
naam en faam bekend staande ingezetenen van de doodslag 
zal beschuldigen, terwijl de man, op wie aanvankelijk alle 
verdenking heett gerust, er vandoor is gegaan. Hij mòet 
die jonge Hollander weer in handen hebben, wil hij zelf 
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niet in ernstige moeilijkheden raken. Maar hij is ook 
voornemens de jonge zeeman zo veel te helpen als hij maar 


kan. De snelle motorboot van de kustwacht stuift de 
haven uit. Kijk, in de verte dobbert de kleine falua... 
Nu ja, het zal niet moeilijk zijn om dat scheepje in te 
halen. Aart merkt nu ook, dat hij wordt achtervolgd en 
hij begrijpt, dat hij kansloos is. Maar hij zal zich toch nief 
zo maar overgeven! 
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D* aanwakkerende wind komt Aart te hulp. Hij zet de 

fok te loevert en nu begint het ranke scheepje te 
planeren, zo snel, dat de motorboot slechts weinig op de 
falua in loopt. Onwillekeurig krijgt inspecteur Bastos er 
plezier in: die zeeman weet tenminste wat zeilen is... 
De kapitein van de motorboot staat zich te verbijten van 
woede. Drommels, hij moet toch in staat zijn dat oude 
zeilscheepje in te halen met zijn krachtige motor? „Leg 


er nog een schepje bovenop, kapitein!’ roept Bastos, maar 
die opmerking valt niet in goede aarde. „Ik kan niet 
harder,” gromt de kapitein, „waarom geven ze ons ook 
geen snellere boot?” — Flip van Aken, in de sloep van de 
„Bruinvis” rondt juist een punt van het rotseilandje. Hij 
kijkt verbaasd op, wanneer hij een klein zeilscheepje ziet 
naderen, dat wordt achtervolgd door een motorboot. 


L loopt de motorboot van de kustwacht nu toch 

iets op de falua in, maar er staat hier een hoge zee 
en de wind gaat krachtiger waaien, twee factoren, die in 
het voordeel van Aart Visser werken. Onder normale 
omstandigheden zou hij nu misschien zeil hebben ge- 
minderd, maar Aart hoopt, dat hij het eilandje ìn de 
verte kan bereiken. Misschien kan hij zich schuil houden 
tussen de rotsen, waar de motorboot met zijn grotere 


diepgang niet kan komen. Knarsetandend moet de kapitein 
van de motorboot toezien, dat het ranke scheepje een 
haast ongelooflijke snelheid ontwikkelt. Bovendien zal hij 
straks vaart moeten minderen om niet te pletter te lopen 
op de rotsen. Aart kijkt nog eens om. Als hij het eilandje 
tijdig bereikt zullen die kerels hem natuurlijk niet nog 
eens laten ontsnappen, maar hij wil zich toch ook niet zo 
gemakkelijk overgeven. 


120 


LIP van Aken kan niet veronderstellen, dat in dat 
wrakke zeilbootje Aart Visser vecht voor zijn vrijheid. 
Maar hij ziet wel, dat die motorboot een patrouilleboot 
van de kustwacht is, en dat betekent waarschijnlijk, dat 
de positie van de „Bruinvis” is verraden. Hij besluit 
onmiddellijk terug te keren. „Ze hebben ons ontdekt!’ 
sohreeuwt hij tegen Rob, wanneer hij bij de sleepboot 
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terug komt. Rob geeft order de sloep terstond aan boord 
te nemen en alles gereed te maken voor onmiddellijk 
vertrek, want hij bevindt zich hier nog in de territoriale 
wateren van Punta Reposo en hij wil zich liever geen 
nieuwe moeilijkheden op de hals halen. Intussen is de 
patrouilleboot er toch in geslaagd Aart in te halen, nog 
voor hij het eilandje heeft bereikt. 
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ART heeft te veel risico genomen: met een klap is zijn 

fok aan flarden geslagen en nu wordt de falua opeens 
slecht bestuurbaar. „We hebben de moordenaar te pakken, 
inspecteur”, zegt de kapitein grimmig. „Die jongen is net 
zo min een moordenaar als u of ik”, antwoordt Bastos, 
„en in elk geval wil ik, dat wij hem levend aan boord 
krijgen. Maar kijk uit, want hij zal zich niet gemakkelijk 


gewonnen geven.” Dat laatste is waar. Aart begrijpt, dat 
het spelletje uit is, maar hij denkt er niet aan om het 
op te geven. Al is zijn fok in flarden, hij kan altijd nog 
proberen om het scheepje dwarszees te leggen en zo een 
poging doen om de rotsen te bereiken, En een knappe 
jongen, die hem van die glibberige keien afhaalt! 
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ET loopt allemaal anders dan Aart heeft berekend: 

hij slaagt er wel in de falua dwars op de golven te 
krijgen, maar het bootje duikt opeens met de kop in de 
golven en dan is het nog maar een kwestie van seconden: 
krakend boort de boeg van de motorboot zich in het houten 
scheepje, dat In de golven verdwijnt. Aart redt zichzelf 
met een sprong en zwemt even later tussen de wrak- 


stukken van het scheepje, waarvan hij nauwelijks twee uur 
de eigenaar is geweest... Inspecteur Bastos ziet de drenke- 
ling en schreeuwt: „Daar is-ie! Gooi hem een touw toe!” 
Maar op hetzelfde moment stopt de motor, want de tuigage 
van het zeilscheepje is verward geraakt In de schroef en 
nu is ook de patrouilleboot onbestuurbaar geworden. 
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D* rest speelt zich bliksemsnel af. De patrouilleboot is 
onbestuurbaar en het gevaar, dat het schip te pletter 
slaat op de rotsen is lang niet denkbeeldig. De comman- 
dant laat dan ook vliegensvlug het anker vallen. Maar 
inspecteur Bastos doet iets anders. Hij ziet de drenkeling 
nergens, maar misschien komt hij zo meteen boven water 
en dan zal de hevige branding hem op de kust werpen. 


Zonder zich te bedenken haalt hij een handel over, waar- 
door een der twee reddingsvlotten in zee valt, Aart, die 
zwemmend probeert het hoofd boven water te houden, ziet 
het gevaar, waarin hij verkeert, maar ook het vlot, dat 
in zijn richting drijft. Dat kan zijn behoud zijn. Met krach- 
tige slagen zwemt hij in de richting van het vlot. 
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D* commandant van de patrouilleboot is woedend, dat 
inspecteur Bastos op eigeu houtje heeft gehandeld. 
„Dat is sabotage, inspecteur!” roept hij uit, „ik zal er voor 
zorgen, dat u er meer van hoort! U bent er verantwoorde- 
lijk voor, dat de reddingsmiddelen van deze boot verloren 
gaan.” Bastos haalt zijn schouders op. Wat had hij anders 
moeten doen? Kijk, de drenkeling is boven water gekomen 


en het gelukt hem het vlot te bereiken. Ja, maar Aart is 
bijna aan het eind van zijn krachten, want de stroom is 
hier sterk. Hijgend hijst hij zich zelf in het rubberbootje. 
De golven van de branding tillen het vlot telkens hoog op 
en smijten het dan tegen de rotsen. Hij is nog niet in 
veiligheid, maar zonder het vlot zou hij zelf te pletter 
zijn geslagen tegen de puntige stenen. 
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AAFT vecht voor zijn leven, Vrijwel geheel uitgeput 

klemt hij zich vast aan de rotsen en werkt zich met 
inspanning van al zijn krachten omhoog. Nu is hij ten min- 
ste buiten het bereik van de branding. Even rust hij uit, 
dan klimt hij verder. Maar waar hij ook kijkt, hij ziet 
alleen maar kale rotsen. Dan opeens kan hij zijn ogen niet 
geloven... Daar ligt een schip voor anker! Een sleepboot! 


Maar... maar dat is de „Bruinvis”! Aart denkt, dat hij 
droomt, maar het schip ziet er verschrikkelijk echt uit. En 
nu heeft Rob, die op de brug staat, hem ook gezien, En Rob 
is niet minder verrast dan Aart. Hoe komt die kerel daar 
boven op die rotsen? Dan herkent hij Aart Visser, zijn 
derde stuurman, Het Is allemaal eigenlijk te mooi om 
waar te zijn. 


EN kwartier later is Aart terug aan boord van de 
„Bruinvis” en daar komt hij spoedig weer op zijn ver- 
haal. Iedereen is verheugd, dat Aart het leven er heeft 
afgebracht en natuurlijk willen ze allemaal horen, wat hem 


is overkomen. Maar dat komt later wel. De sleepboot 
bevindt zich nog altijd te dicht in de buurt van de stad, 
waar Aart Visser zijn onaangename avonturen heeft be- 


leefd en Rob wil zo snel mogelijk vertrekken. Die patrouille- 
boot schijnt voorlopig uitgeschakeld te zijn en kan hem 
dus niet meer hinderen. Ja, dat is zo, want de commandant 
die per radio om assistentie heeft gevraagd, krijgt ant- 
woord, dat het nog wel enkele uren kan duren, voor er hulp 
voor hem komt opdagen. 


NSPECTEUR Bastos is er zich wel van bewust, dat dit 

wel eens het einde zou kunnen betekenen van zijn car- 
rière: of Aart Visser er in is geslaagd de rotsen te bereiken 
weet hij niet, maar in elk geval heeft hij de voortvluchtige 
niet te pakken kunnen krijgen. En de boot heeft een red- 
dingvlot verspeeld, waarover de commandant natuurlijk 
een enorme herrie zal gaan schoppen. Overigens heeft de 
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commandant voorlopig wel andere zorgen, want de schroef- 
as blijkt muurvast te zitten. Om de schroef vrij te maken, 
moet er iemand over boord, maar dat is in deze zee on- 
mogelijk. Aan boord van de „Bruinvis” luistert men naar 
de oproepen om hulp, die de patrouilleboot uitzendt. Rob 
geeft bevel om te vertrekken. 


VNA ME 
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D* positie waarin de patrouilleboot verkeert wordt nog 

hachelijker, wanneer blijkt, dat het anker is gaan krab- 
ben. Snel wordt het tweede anker uitgebracht, maar dit 
krijgt op de rotsige bodem vrijwel geen houvast. Er wordt 
meer ketting gestoken, maar ook dit mag niet baten. Nu 
wordt de situatie toch wel heel précair, want het schip 


nadert nu angstwekkend dicht de rotsen. Als er nog hulp 
komt opdagen, zal deze te laat komen... Hulp? Maar 
inspecteur Bastos kan zijn ogen nauwelijks geloven, wan- 
neer opeens een sleepboot vlak in de buurt komt. Een sleep- 
boot? Drommels, die sleepboot kent hij heel goed, want 
dat Is de „Bruinvis”! Hoe komt dat schip hier in de buurt? 


OEE Rob ziet direct, dat de patrouilleboot in groot ge- 
vaar verkeert, En even later knettert de radio: de 
marconist waarschuwt Rob, dat de patrouilleboot dringend 
nulp vraagt. Nu zijn de rollen dus wel helemaal omge- 
keerd, maar Rob aarzelt geen seconde, Als er een schip 
n nood is, kan geen sleepbootkapitein weigeren de ge- 
wraagde hulp te verlenen. De „Bruinvis” gaat negentig 


graden bakboord uit en terwijl de motor volle kracht voor- 
uit draait stuift de sterke sleepboot naar het schip, dat nu 
elk moment op de rotsen kan lopen. Rob geeft opdracht 
een dreganker aan een nylontros achter uit te brengen om 
met behulp daarvan de ankerkettingen op te pikken van 
de patrouilleboot. Een lastige manoeuvre, maar de enige 
manier om het schip te redden. 
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E Bruinvis” vaart zo dicht mogelijk langs de boeg van 

het patrouillevaartuig en ja, de manoeuvre gelukt. Het 
dreganker pikt de ankerketting op en dan kan Rob gaan 
trekken. Iedereen aan boord van het patrouillevaartuig is 
opgelucht, vooral Bastos. Dan zet de sleepboot koers 
naar de haven. Gedurende al die tijd heeft Bastos zich af- 
zijdig gehouden van de commandant, die het nauwelijks kan 
verdragen, dat door zijn schuld het schip bijna verloren was 


gegaan en nu roemloos door een Nederlandse sleepboot de 
haven weer wordt binnengesleept. Inspecteur Bastos over- 
denkt, wat hij nu moet doen. Hij Is er van overtuigd, dat 
Aart Visser volkomen onschuldig is en bovendien heeft 
hij ook nu nog zijn leven te danken aan die Hollanders. Hij 
neemt zich vast voor alles te doen om de slechte indruk, 
die deze mensen moeten hebben gekregen, goed te maken, 
ook al kost het hem zijn baantje. 
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OB en de gehele bemanning van de „Bruinvis” worden 
nu wel volkomen gerehabiliteerd, want de kranten 
brengen uitvoerige verslagen over de ontsnapping van 
Aart Viss:r en de wonderbaarlijke redding van de pa- 
trouilleboct. Maar dat niet alleen, ook het komplot wordt 
onthuld, waarvan Aart het slachtoffer is geworden en de 
ware dader van de doodslag, Don Ricardo d’'Almar, wordt 


fosN | RAIN 
gearresteerd en nu valt hij spoedig door de mand. Ook 
Conchita Perez deelt In de hulde, die de bemanning van 
de sleepboot ten deel valt. „Ik heb nog nooit zoveel publi- 
citeit gehad”, zegt zij, wanneer Rob en Aart haar naar het 
vliegtuig brengen, dat op het punt staat naar Buenos 
Aires te vertrekken, want telegrafisch is haar daar on- 
middellijk een heel mooi engagement aangeboden. 


4 


veer Rob komt er nog een verrassing. Hij krijgt een 
uitnodiging om op het departement van justitie te 
komen, waar de minister hem zelf ontvangt om hem zijn 
verontschuldigingen aan te bieden voor al de overlast, die 
hij en zijn bemanning hebben ondervonden. Hij probeert 
Rob uit te leggen, dat er bepaalde functionarissen in dit 
land zijn, die van mening zijn, dat het politieapparaat geen 


fouten kàn maken, En daar is Aart Visser het slachtoffer 
van geworden. Hoe dan ook, Rob kan alle schade, die 
hij ten gevolge van een en ander heeft geleden, in rekening 
brengen en de regering zal graag alles betalen. Afgezien 
daarvan zal hij in het vervolg in deze haven bijzonder 
hartelijk welkom zijn. 


hidde aan boord overhandigt Rob aan Aart Visser een 

enveloppe, die de minister voor hem heeft meegegeven. 
Er zit een door de minister geschreven getuigenis van zijn 
onschuld èn een fors bedrag aan geld. Ziezo, daarmee is die 
zaak dan de wereld uit en nu kan de Bruinvis” eindelijk 
vertrekken. Wanneer het schip de haven uitvaart, passeren 
zij de op een hoge rots gebouwde citadel, die als staats- 
ggvangenis is ingericht. Als er geen moedige Conchita Perez 
was geweest, zou Aart Visser daar nu opgesloten zitten 


om te boeten voor een misdaad, waarvan hij moeilijk zou 
hebben kunnen bewijzen, dat hij er niets mee te maken 
had. Nu ja, het is allemaal voorbij en wanneer de 
„Bruinvis” weer in volle zee is, ademt iedereen aan boord 
weer vrijer adem: een spannend avontuur is goed afge- 
lopen. 


De avonturen van Kapitein Rob 


end 
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oOOOOND TREND 


de avonturen van het zeilschip de vrij 


het scheepsjournaal van peer den schuymer 
het pinguïneiland van professor lupardi 


kapitein rob in china 
24.000 mijlen oceaonrace 
het geheim van de bosplaat 


de vallei der vergeten wereld 
de terugkeer van peer den schuymer 
het geheim van de tunnel 


het mysterie van het zevengesternte 
het mexicaanse afgodsbeeld 
het levende land 


de schat van opa larsen 


de zwerftocht van de vliegende hollander 


de onderwereld van professor lupardi 


het rijk van de witte mommouth 
de wraak van de zwarte tovenaar 
het raadsel van venus 


het goud van de groene slang 
de rose parels van tamoa 
de aanslag op de vliehors 


het smokkelnest van kid blauwneus 
het raadsel van straat magelhaes 
jan van riebeeck ìn zuid-afrika 


kapitein rob en het olie-mysterie 
de ondergang van de solar 
de strijd om het vraniumkwik 


de geheimzinnige pasa 
het raadsel van het atlasgebergte 
de schatten van de esmeralda 


het dodende 
de geheimzinnige baren himota 
de speurtocht van de vrijheid 
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de thuisreis van de vrijheid 
de ontdekking van krijn storm 
avontuur op pampus 


em het goud van midian 
de stranding van de otlontide 
de goudschat van de sheik 


de jacht op het goud 
de condors van het andesgebergte 
het rijk der duizend eilanden 


de zwerftocht van de havik 
de achtervolging van de taifoen 
het mysterie van tulip rock 


het spookschip van hellwick 
het geheim van de westergronden 
de schimmen van de nevelvallei 


de verdwenen erfgenaam 
de schipbreuk van de si-bir x 
de schat van disteleiland 


de jacht op het fortuin 
het vervalste contract 
het gestolen raketgeheim 


het wrak van de kristalbaai 
wapens voor de rio florida 
de droomreis van de liselotte 


de saboteurs van satanza 
incident in punta reposo 
de citadel van cuentomala 


de ruimtereis van jane winter 
de roof van de torah-juwelen 
eiland zonder naam 
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